
Instruction Manual
คู่มือการใช้งาน

MINI WASHING MACHINE
เครื่องซักผ้ามินิ รุ่น PAW-8007

(NC-62011)
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350 วัตต์ 220 โวลต์ 50 เฮิรตซ์ 
  

           ถึงท่านผู้มีอุปการะคุณทุกท่าน ขอขอบคุณทุกท่านที่ไว้วางใจเลือกใช้ผลิตภัณฑ์ของ NESCO

ด้วยประสบการณ์และการออกแบบท่ีทันสมัยและโดดเด่นของผลิตภัณฑ์ท่ีมากด้วยคุณประโยชน์ใน

การใช้งานจะสามารถตอบสนองความพึงพอใจในการใช้งานของท่านได้อย่างคุ้มค่า

ภาษาไทย
เครื่องซักผ้ามินิ รุ่น PAW-8007

(NC-62011)

 ส่วนประกอบ
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A.

B.

C. 

D. 

E. 

F.

G.

H.

I.

J.

K.

L.

M.

ปุ่มตั้งเวลา

ปุ่มเลือกการซัก หรือการปั่นแห้ง

ฝาปิดเครื่องซักผ้า

ถังซัก

ตัวเครื่องซักผ้า

จานหมุน

ฐานเครื่อง

ฝาปิดตะกร้าปั่นแห้ง

ตะกร้าปั่นแห้ง

ช่องเติมน�้าเข้า

ท่อเสียบช่องเติมน�้าเข้า

ท่อระบายน�้าทิ้ง

ปลั๊กไฟฟ้า



 ค�าเตือนเพื่อความปลอดภัย

ค�าแนะน�าเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์

ไม่ควรถอดฝาครอบเครื่องด้วยตัวเอง

ห้ามใช้งานหากสายไฟช�ารุด โปรดติดต่อศูนย์บริการ หรือช่างผู้ช�านาญ

ตั้งวางเครื่องในพื้นที่ที่มั่นคง สามารถวางท่อระบายน�้าทิ้งได้อย่างสะดวก

ไม่ควรต่อสายดินเข้ากับท่อแก๊ส หรือสายโทรศัพท์

ไม่ควรวางท่อน�้าทิ้งสูงกว่าพื้นเกิน 10 ซม.

ห้ามจุ่มปลั๊กหรือสายไฟฟ้าลงน�้าโดยเด็ดขาด

ถอดปลั๊กไฟออกทุกครั้ง หลังใช้งานเสร็จ และก่อนท�าความสะอาด

การติดตั้งห้ามมีวัสดุ หรือสิ่งของกีดขวางช่องระบายอากาศ

โปรดอ่านคู่มือการใช้งานเครื่องซักผ้าให้เข้าใจก่อนเริ่มการใช้งานเครื่อง เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพใน

การใช้งานและป้องกันอุบัติเหตุที่จะเกิดขึ้นจากการใช้งานที่ไม่ถูกต้อง เนื้อหาในคู่มือการใช้งาน

เล่มนี้เพียงพอที่จะสามารถใช้งานเครื่องได้อย่างถูกต้องและปลอดภัย

สัญลักษณ์การเตือน

เป็นการเตือนผู้ใช้งาน ถึงข้อแนะน�าที่ส�าคัญ

ส�าหรับการใช้งาน และดูแลรักษา

ควรจัดผ้าให้สมดุล และใส่แผ่นกัน

ผ้าหลุดทุกครั้ง ก่อนที่จะปั่นในถัง

สะบัดแห้ง

1. การสะบัดแห้ง 2. การเพิ่มประสิทธิภาพการซัก

ผ้าที่มีความสกปรกมากควรซักด้วยมือ

ก่อนที่จะน�าไปซักด้วยเครื่องซักผ้า หรือ

การแช่ผ้าก่อนการซัก 30 นาที

ค�าเตือน

ค�าแนะน�าเพื่อความปลอดภัย

ค�าแนะน�าก่อนเริ่มใช้งานเครื่อง

1.

2.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

•
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เครื่องซักผ้าถังเดี่ยวขนาดมินินี้เป็นผลิตภัณฑ์ใหม่ ถังซักผลิตจากวัสดุคุณภาพสูงที่มีความแข็งแรงและ

เหนียวแน่นที่โดดเด่นและเป็นเอกลักษณ์ โครงสร้างที่ได้รับการออกแบบอย่างพิถีพิถัน ถังซักประกอบ

ด้วยจานซกัทีติ่ดตัง้อยู่ฐานด้านใน ซึง่จะช่วยเพิม่ประสทิธภิาพในการซัก เครือ่งซกัผ้านีมี้ขนาดกะทดัรดั

ในขณะทีส่ามารถซักผ้าได้ในปรมิาณท่ีเหมาะสม สามารถใช้งานง่ายได้อย่างปลอดภยั การออกแบบมหีลัก

การเพื่อความทันสมัย, สะดวกสบายและเหมาะสมกับวิถีชิวิตประจ�าวันของคนยุคใหม่
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ควรวางท่อระบายน�้าทิ้งให้ราบกับพื้น ในที่ระบายน�้าได้ดี 

และไม่ควรสูงจากพื้น เกิน  10 ซม.

ไม่ควรวางท่อระบายน�้าทิ้งสูงกว่าตัวเครื่อง  หรือปลายท่อจุ่มน�้า

ห้ามเหยียบสายท่อน�้าทิ้ง  หรือวางสิ่งของที่มีน�้าหนักมากกด

ทับท่อระบายน�้าทิ้ง

ข้อแนะน�าการวางท่อระบายน�้าทิ้ง

1.

2.

3.

เครื่องซักผ้าควรวางบนพื้นเรียบสม�่าเสมอและมั่นคงแข็งแรง ในกรณีที่พื้นเอียงลาด ห้ามวางบน

พื้นที่ลาดมากกว่า 2 องศา มิฉนั้นควรเปลี่ยนที่วาง

ควรวางใช้งานเคร่ืองซักผ้าให้ห่างจากผนงัมากกว่า 5 ซม. เพือ่หลกีเลีย่งการเกดิเสยีงดงัในระหว่างที่

เครื่องก�าลังท�างาน

ถ้าท่อระบายน�้าออกจากถังซักไม่มีก๊อกปิดเปิดน�้า ต้องแขวนปลายท่อระบายน�้าไว้กับขอแขวนที่อยู่

ด้านหลังของเครื่อง ในระหว่างที่ใช้งาน

ต่อสายยางเติมน�้าเข้าในถังซัก

เสียบปลั๊กไฟของเครื่องเข้ากับเต้ารับ ก่อนน�าผ้าใส่ลงในถังซัก ควรน�ากุญแจ, เหรียญ หรือวัสดุ

อื่นๆ ออกจากเสื้อผ้า

เครื่องซักผ้านี้ติดตั้งปลั๊กไฟชนิด 3 ขาแบบถอดขาปลั๊กไม่ได้, ขาปลั๊กที่ 3 เป็นขั้วที่ต่อสายดินของ

ตัวเครื่อง ห้ามเปลี่ยนปลั๊กของเครื่องด้วยตัวท่านเองเพราะอาจท�าให้เกิดอันตรายได้

ควรเลือกใช้งานเต้ารับที่เหมาะสมส�าหรับปลั๊ก 3 ขา ซึ่งจะเชื่อมต่อกับสายดินของแหล่งจ่ายไฟ 

เต้ารับควรเหมือนกับปลั๊กไฟของเครื่อง

ห้ามรื้อหรือแกะน็อตของสายดินที่ใช้ยึดสายไฟเส้นสีเหลืองและเขียวด้วยตัวท่านเอง

ด้านในของสายไฟของเครื่องถูกเชื่อมต่อเป็นรูปตัว “Y” ถ้าสายไฟมีความผิดปกติ ห้ามเปลี่ยนหรือ

แก้ไขด้วยตัวท่านเอง ควรส่งไปยังศูนย์บริการเพื่อท�าการซ่อมแซมหรือเปลี่ยนสายไฟ

ควรวางใช้งานเครื่องซักผ้านี้บนพื้นที่ราบเรียบ มั่นคง 

การจัดวางเพื่อใช้งานเครื่องซักผ้า 

การเตรียมใช้งานเครื่อง

การต่อสายดิน

1.

2.

1.

2.

3.

1.

2.

3.

4.
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ชุดท�างาน
(1120 กรัม)

ซับใน
(200 กรัม)

เสื้อเชิ้ต
(300 กรัม)

เสื้อยืด
(180 กรัม)

ผ้าขนหนูผืนใหญ่
(500 กรัม)

ถุงเท้า
(50 กรัม)

กางเกงใน
(70 กรัม)

ชุดนอน
(500 กรัม)

เสื้อสตรี
(200 กรัม)

ผ้ายีนส์
(800 กรัม)

ผ้าปูที่นอน
(500 กรัม)

ผ้าฝ้าย
(200 กรัม)

ตารางค�านวณน�้าหนักผ้า

 วิธีการใช้งาน

ข้อควรปฏิบัติก่อนการซัก

ข้อควรปฏิบัติในการซัก

ควรใส่เสื้อผ้าที่ต้องการซัก ในปริมาณที่เหมาะสม ไม่ควรใส่เกินความจุของถังซัก  เพื่อป้องกัน

ความเสียหายต่อตัวเครื่องและเสื้อผ้า

ผ้าที่มีความหนา ควรซักด้วยระดับน�้าที่เหมาะสมกับน�้าหนักของเนื้อผ้า

หากน�้าหนักของเสื้อผ้าที่จะซัก ต�่ากว่า 2 กก. ไม่ใส่น�้าในระดับสูงเพื่อป้องกันการสาดกระเด็น

ของน�้า

•

•

•

ควรแยกผ้าขาว  ผ้าสี หรือเสื้อผ้าเด็ก  เสื้อผ้า

ของผู้ใหญ่  ออกจากกันก่อนการซัก

ไม่ควรใส่เสื้อผ้ามากกว่า

ความจุของถังซัก  

ควรมีการจัดเสื้ อผ ้ า ให ้สมดุล  

เพราะ อาจเกิดเสียงดังขณะที่

เครื่ องก� าลั งท� างานเนื่ องจาก

เสื้อผ ้าในถังไม ่สมดุล

เก็บสิ่งของออกจากเสื้อผ้าที่จะซัก

ให้หมด  เช่น  เงินเหรียญ  กิ๊ฟ

ก่อนการซัก ควรท�าการรูดซิป ติด

กระดุม  เสื้อผ้าที่จะซัก



เลอืกรปูแบบการซกั - สะบดัแห้งตัง้เวลาการท�างาน

WASH TIMER
ปุ่มต้ังเวลา
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ใส่ผงซักฟอกลงในถังซักผ้าในระดับน�้าและปริมาณเสื้อผ้าที่เหมาะสม

ไม่ควรใส่น�้ายาฟอกผ้าขาว  ในการซักผ้าสี  เพราะอาจท�าให้เสื้อผ้าเสียหายได้

ไม่ควรเทน�้ายาซักผ้า  ใส่เสื้อผ้าโดยตรง

ควรใช้ผงซักฟอกส�าหรับซักเครื่อง  เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการซัก

ควรละลายผงซักฟอกให้เรียบร้อย  ก่อนน�าเสื้อผ้าลงไปซัก

ละลายผงซักฟอกในถังซัก

1. ใส่น�้าในถังซักด้วยปริมาณที่เหมาะสมกับผ้า  แล้วใส่ผงซักฟอกลงไป

2. หมุนปุ่มเริ่มการซักผ้า  ประมาณ 1 นาที – 2 นาที  เพื่อละลายผงซักฟอกให้เข้ากัน

3. ใส่เสื้อผ้าที่ต้องการซัก และตรวจดูระดับน�้าให้เหมาะสม

ละลายผงซักฟอกแบบรวดเร็ว

1. เตรียมน�้าอุ่น  (ประมาณ 30 องศา)  พร้อมผงซักฟอก ใส่ลงไปในถังซัก

2. ใส่เสื้อผ้าที่ต้องการซัก  และเริ่มการซักผ้า

เสื้อผ้าอาจมีความสกปรกมาก – น้อย  ควรแยกการซักและใส่ผงซักฟอกให้เหมาะสมกับผ้าที่

ต้องการซัก  ตัวอย่างเช่น  เสื้อผ้าเด็กจะมีความสกปรกมากกว่าเสื้อผ้าผู้ใหญ่

•

•

•

•

•

•

•

•

การใช้ผงซักฟอก/น�้ายาซักผ้า

การละลายผงซักฟอก

ขั้นตอนการซัก

PROGRAM SELECTOR
เลือกรปูแบบการท�างาน
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*การเลอืกระดับน�า้ในการซกัผ้า ควรเลอืกให้สงูกว่าผ้า ประมาณ 3 – 5 เซนตเิมตร เพือ่ประสิทธภิาพ

สงูสุดในการซัก

- ท�าเหมือนข้ันตอนการซกั เพียงแต่ไม่ต้องใส่น�า้ยาซกัผ้า หรอืผงซกัฟอกลงไปในถงัซกั

น�าเส้ือผ้าจากถังสะบดัแห้งใส่ในถงัซกั แล้วเลอืกแรงซกัตามทีต้่องการ

ตัง้ระดบัน�า้ให้เหมาะสมกบัเนือ้ผ้า

ตัง้เวลาในการล้างน�า้เปล่า 5 -7 นาท ี ( 2 นาท ีส�าหรบัผ้าใยสงัเคราะห์ชนิดบาง)

*โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่า ได้เลือกไปทีข้ั่นตอนการท�างาน  ซกั/ล้าง (WASH) เท่านัน้

การล้างผ้าหรือซกัน�า้เปล่า

การล้างผ้า / ซักน�้าเปล่า

1.

2.

3.

น�า้เส้ือผ้าทีซั่กแล้วออกจากถังซกัและใส่ลงในถงัสะบดัแห้ง

- ควรใส่ผ้าปูทีน่อน ผ้าห่ม ไว้ล่างสดุ เพ่ือให้เส้ือผ้ามคีวาม

  สมดุลและลดการส่ันสะเทือน

การสะบดัแห้ง

- ใช้แผ่นพลาสตกิ ปิดผ้าและกดผ้าลงให้แน่น

- ปิดฝาถังสะบดัแห้ง

- ตัง้เวลาการสะบดัแห้ง 1 – 2 นาที

**การซักผ้า / ล้างน�้าเปล่า  ให้เลือกที่ขั้นตอน ซัก/ล้าง(WASH)  เท่านั้น  

1.เปิดน�า้เข้าสู่ถังซกัทีช่่องต่อ

น�า้เข้าถังซัก โดยให้ระดับน�า้ 

เหมาะสมกับปริมาณผ้าท่ี

ต้องการซกั

2.ใส่ผงซักฟอกลงในปริมาณที่

เหมาะสม เปิดเคร่ืองให้ท�างาน

1 นาทีเพือ่ละลาย

ผงซกัฟอก

3.ใส่เสือ้ผ้าลงไปในถังซกั  และ

ใส่น�า้เพิม่เติม  หากปรมิาณของ

น�า้น้อยเกนิไป

4. เลือกรูปแบบการท�างาน 5.ตั้งเวลาการซักตามท่ีต้องการ

สงูสดุ 15 นาที

การสะบัดแห้งก่อนล้างน�้าเปล่า

1.

2.

PROGRAM SELECTOR
เลอืกรปูแบบการท�างาน

6.หลงัจากซักผ้าเสรจ็แล้ว ระบาย

น�า้ทิง้ออกจากถงัซัก

ประกอบถงัป่ันเข้า

กบัจานซัก,ปิดฝา

ถงัป่ันแล้วเลอืก

การท�างานไปที ่SPINPROGRAM SELECTOR
เลือกรปูแบบการท�างาน

SPIN
ป่ันหมาด

WASH TIMER
ปุ่มต้ังเวลา
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 ขั้นตอนการดูแลรักษา

ควรถอดปลั๊กไฟออกจากเต้ารับทุกครั้งก่อนท�าความสะอาด

การบ�ารุงรักษาและการท�าความสะอาด

•

• สามารถเป็นทัง้เคร่ืองซกั  และเครือ่งป่ันหมาด

ใส่เส้ือผ้าในตะกร้าส�าหรบัป่ันหมาด

วางตะกร้าบนจานหมนุให้ลงล๊อค

จัดเส้ือผ้าให้เรียบร้อยมคีวามสมดลุ  สม�า่เสมอ

ใส่แผ่นปิดผ้าเพ่ือป้องกันผ้าหลดุออกนอกถัง

ปิดฝาให้สนทิ

ต้ังเวลาการป่ันหมาด

ค�าเตอืน

- ไม่ควรย่ืนหรือสอดมือลงไปในถงัป่ัน ขณะเครือ่งก�าลงัท�างาน

- ถ้าได้ยนิเสียงผดิปกติระหว่างการสะบดัแห้ง เนือ่งจากความไม่สมดลุของน�า้หนกั

ผ้า ให้เปิดฝาถังสะบดัแห้ง แล้วคล่ีผ้าให้กระจายและกดลงให้แน่น

- ถ้าฝาถงัสะบดัแห้งเปิดขึน้ในระหว่างการสะบดัแห้ง เคร่ืองจะหยดุท�างาน เมือ่ปิด

ฝาถังแล้ว เคร่ืองจะเร่ิมท�างานต่อ

1.

2.

3.

4.

5.

6.

ขั้นตอนการสะบัดแห้ง

PROGRAM SELECTOR
เลือกรปูแบบการท�างาน

WASH TIMER
ปุ่มต้ังเวลา

ใช้ผ้าเนื้อนุ่มชุบน�้าเปล่า บิดให้พอหมาดๆเช็ดท�าความสะอาด

ห้ามท�าความสะอาดโดยเทน�้าราดบนตัวเครื่อง

ห้ามให้สารเบนซิน แอลกอฮอล์ และทินเนอร์ท�าความสะอาด

การท�าความสะอาดตัวเครื่อง

1.

2.

3.
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ข้อควรระวัง

ควรใช้เต ้าเสียบไฟที่การต่อ

สายดินในการงานกับเครื่อง  

เพือ่ป้องกันไฟดดู

ถอดปลั๊กของเครื่องออกจาก

เต้ารับ ทุกครั้งก่อนท�าความ

สะอาด และหลังจากใช้งานเสรจ็

ห้ามใช้งานเครือ่ง หากพบว่า

สายไฟหรอืปลัก๊ไฟช�ารุด ควรรบี

เปลี่ยนทันทีโดยช่างที่มีความ

ช�านาญหรอื

ศนูย์บรกิาร

ท�าความสะอาดถังซักผ้า  โดยใช้น�้าเปล่าล้างท�าความสะอาด

หมุนปุ่มเลือกขั้นตอนการท�างานไปที่  “WASH”

ปล่อยน�้าทิ้ง  ออกจากเครื่องให้หมด

เก็บท่อน�้าทิ้งเข้ากับตัวเครื่องให้เรียบร้อย

ถอดปลั๊กของเครื่องออกจากเต้ารับ

ข้อแนะน�าหลังการใช้งาน

1.

2.

3.

4.

5.

ไม่ควรวางเคร่ืองในบริเวณทีเ่ปียกชืน้ เช่น ห้องน�า้   

และห้ามเทน�า้ราดแผงควบคมุการท�างานเคร่ือง

สวติซ์ต่างๆเพ่ือป้องกันไฟฟ้าซ๊อต

อย่ายืน่มอืลงไปในถงัสะบดัแห้ง ขณะเครือ่งก�าลัง

ท�างาน  ถึงแม้ว่าเคร่ืองจะหมนุช้าๆ ก็ตาม  และ

ไม่ควรให้เด็กเลก็เข้าไปใกล้เครือ่งขณะท�างาน

ห้ามเทน�้าร้อนหรือใช้น�้าที่มีอุณหภูมิเกิน 50 

องศา ลงในเคร่ือง เพือ่ป้องกนัถังซกัเปลีย่นรปู

ไม่ควรถอดช้ินส่วนใดๆ ของเคร่ืองออก หรือ

ท�าการซ่อมเครือ่งเอง
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ห้ามน�าวัตถุหรือส่ิงของที่มีความร้อน วางบน

เครือ่งซกัผ้า เพือ่ป้องกันชิน้ส่วน และตวัเครือ่ง

เปลีย่นรูป และช�ารุดเสียหาย

อย่าใส่เสือ้ผ้าทีเ่ป้ือนสารน�า้มนั  สารไวไฟ  เช่น  

ทินเนอร์  น�า้มนั  เบนซนิ  ลงในเครือ่ง เพราะสาร

ระเหยต่างๆเหล่าน้ีสามารถท�าปฏกิริยิากบัอากาศ

ท�าให้เกิดเปลวไฟได้ง่าย

ไม่ควรให้เด็กใช้งานเคร่ืองตามล�าพงั  และห้าม

ไม่ให้เด็กมาเล่นขณะที่เครื่องก�าลังท�างาน 

เพราะจะท�าให้เกิดอนัตรายได้

ไม่ควรตั้งวางเครื่องในที่แสงแดดกระทบโดยตรง 

หรอืแหล่งก�าเนดิความร้อนสงู มฉิะนัน้สหีรือ

พลาสติกบนตวัเครือ่งอาจเปลีย่นรูปได้

ควรวางเคร่ืองซกัผ้าในพืน้ทีแ่ห้ง 

บริ เวณที่อากาศถ ่ายเทได ้ดี 

พื้นที่วางใช้งานควรเป็นพื้นราบ

สม�า่เสมอ

ควรเดินสายดินของเคร่ืองซักผ้า

แยกต่างหาก และไม่ควรเปลีย่น

ปลัก๊ด้วยตวัของท่านเอง

เพื่อให้น�้าไหลออกจากถังซักจน

หมด ไม่ควรวางท่อระบายน�า้ทิง้

สงูกว่าพืน้ดนิเกนิ 10 ซม.

ในระหว่างทีไ่ม่ต้องการใช้งานเครือ่งซักผ้า ไม่ควร

วางเครือ่งในบริเวณทีมี่ความช้ืนสงู หรือวางไว้ใกล้

แหล่งความร้อน,เปลวไฟ มฉิะนัน้

อาจท�าให้เคร่ือง ช�ารุดเสียหายได้

เมือ่ต้องการถอดปลัก๊หรือเสยีบปลัก๊ของเครือ่งซักผ้ากบัเต้ารบั ควรจบัท่ีบรเิวณ

หวัปล๊ัก ไม่ควรดงึทีส่ายไฟ ด้านในสายไฟของเครือ่งเดินสายเป็นรปูแบบตวั “Y” 

หากสายไฟช�ารุดเสียหาย ห้ามเปลีย่นสายไฟด้วยตวัท่านเอง ควรส่งให้ศูนย์

บรกิารแต่งต้ังท�าการซ่อมแซมหรือเปลีย่นอะไหล่   
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วิธีแก้ไขปัญหาเบื้องต้น

อาการผิดปกติ สาเหตุ วิธีการแก้ไขปัญหาเบื้องต้น

1.ไฟฟ้าดบั

2.เสียบปลัก๊ของเครือ่งเข้า

  กบัเต้ารบัไม่แนบสนทิ

3.ไม่ได้ตัง้เวลาการท�างาน

  (ปุม่ตัง้เวลาอยูใ่นต�าแหน่ง “0”)

4.ฟิวส์ของเครือ่งขาด

5.จานซกัลอ็ค

1.ใส่ผ้าลงในถงัซกัมากเกนิไป

2.แรงดนัไฟฟ้าต�า่เกนิไป

3.สายพานด้านในตวัเครือ่งหย่อน

หรอืหลวม

1.ท่อระบายน�า้ทิง้บดิหรืองอ

2.วางท่อระบายน�า้ในระดบัสงูกว่า

ช่องน�า้ (สงูจากพื่น้เกิน 10 ซม.)

3 .มีสิ่ ง อุดตันในท ่อระบายน�้ า 

ปลายท่อจมน�า้

มีเศษผ้า,เศษผงไปติดอยู่ระหว่าง

จาน ซกักบัตวัถงัด้านใน หรอืวาง

ใช้งานเครื่องซักผ้าบนพื้นท่ีไม่

เรยีบสม�า่เสมอ

1.ลดปริมาณผ้าให้เหมาะสมกับ

ความจขุองถงัซกั

2.ตรวจสอบแรงดนัไฟฟ้า

3.ปรับหรือเปล่ียนสายพานของ

เครือ่ง

1.ยดืท่อระบายน�า้ให้ตรง

2.วางท่อระบายน�า้ลงบนพืน้

3.ท�าความสะอาด น�าสิง่อดุตนั

ออก

ท�าความสะอาดน�าเศษผงออก

จากถังซกั หรือวางเครือ่งบนพ้ืน

ราบและมัน่คง

1.ตรวจสอบกระแสไฟฟ้าว่าติด

หรอืไม่

2.ตรวจสอบว่าเสียบปล๊ักเข้ากับ

เต้ารบัสนทิหรือไม่

3,หมุนปุม่ตัง้เวลาท�างาน

4,เปล่ียนฟิวส์

5,ท�าความสะอาดน�าเศษผงหรือ

เศษผ้าทีต่ดิอยู่กบัจานซกัออก

เครือ่งซกัผ้าไม่ท�างาน

เครือ่งซกัผ้าท�างานไม่หยุด

ไม่สามารถถ่ายน�้าออกจากถัง   

ซกัได้

มเีสียงดงัผิดปกติ เคร่ืองส่ัน
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รายละเอยีดข้อมูลจ�าเพาะต่างๆ อาจมกีารเปลีย่นแปลงได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า  เน่ืองจาก

มีการปรับปรุงเพื่อให้คุณภาพดีขึ้น  และความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี

•

ข้อมูลจ�าเพาะ

ความจุมาตรฐานการซัก

ความจุมาตรฐานการสลัดน�้า

ปริมาณความจุน�้าถังซัก

แรงดันไฟฟ้า

ระดับชั้นการป้องกันน�้า

ก�าลังไฟฟ้าเข้าที่ก�าหนดขณะซัก

ก�าลังไฟฟ้าเข้าที่ก�าหนดขณะสลัดน�้า

ขนาดเครื่อง (มม.)

น�้าหนัก (ตัวเครื่อง)

4.0 K.g

2.0 K.g

20 ลิตร

220V / 50Hz

IPX4

350W

350W

375 x 385 x 535 mm

5.5 K.g

ควรต่อสายดินให้เรียบร้อยก่อนการใช้งาน

ด้านใต้ของเคร่ืองซกัผ้ามช่ีองส�าหรบัระบายอากาศจากภายใน ไม่ควรน�าวัสดหุรือสิง่แปลกปลอมไป

ปิดกัน้ช่องระบายอากาศนี้ 

ก่อนใช้งานเคร่ืองซกัผ้า ระบายน�า้ออกจากภายในถงัซกัให้หมด

ไม่ควรใช้ซกัเส้ือผ้าเนือ้หนาท่ีอุม้น�า้มาก ควรใช้ซกัผ้าเนือ้บางทีแ่ห้งเรว็

เคร่ืองซกัผ้าน้ีไม่มีวัตถุประสงค์ให้บคุคลเหล่านี ้ (รวมถงึเด็ก) ทีม่คีวามบกพร่องทางด้านร่างกาย, สติ

ปัญญา, ประสาทสัมผัส หรอืจติใจ เป็นผูใ้ช้งานเครือ่ง รวมถึงบคุคลทีข่าดประสบการณ์และความรู้

ความเข้าใจเก่ียวกับผลติภณัฑ์ ยกเว้นเป็นการใช้งานภายใต้การควบคมุดแูลหรอืค�าแนะน�าเก่ียวกบั

วธิกีารใช้งานทีถู่กต้องจากผูท้ีม่หีน้าทีรั่บผดิชอบต่อความปลอดภยัของเขาเหล่านัน้

ควรดแูลอย่างใกล้ชดิไม่ให้เดก็เล่นเครือ่งซกัผ้า หรือน�าเคร่ืองซกัผ้าไปเป็นของเล่น มฉิะนัน้อาจเกิด

อนัตรายได้

(ค�าเตือนที่ส�าคัญ)

1.

2.

3.

4.

5.

6.
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 เงื่อนไขการรับประกันสินค้า

-

-

-

-

สัญญาการรับประกันมีระยะเวลา 1 ปี นับจากวันที่ซื้อสินค้า 

การรับประกันจะมีผลกับความบกพร่องท่ีเกิดจากความผิดพลาดของบริษัทเท่านั้น ทางเราจะไม่

รับประกันสินค้าที่เสียหายจากการที่ท่านไม่ปฏิบัติตามค�าแนะน�าในคู่มือนี้เด็ดขาดรวมถึงการ 

ตกแตก การสึกหรอจากการใช้งาน

หากท่านดัดแปลง หรือเปลี่ยนชิ้นส่วนใดๆ ที่ไม่ใช่อุปกรณ์ที่มาเป็นชุดของผลิตภัณฑ์ การรับ

ประกันสินค้าถือว่าเป็นโมฆะทันที

หากเครื่องของท่านเกิดความเสียหายแล้วอยู่ในเงื่อนไขการรับประกัน ท่านสามารถส่งเครื่องซ่อม

ที่ศูนย์ตัวแทนจัดจ�าหน่ายได้ โดยบรรจุหีบห่อผลิตภัณฑ์ให้เรียบร้อยแล้วเขียนช่ือ ที่อยู่ เบอร์ 

โทรศัพท์ และเขียนสามเหตุท่ีส่งเครื่องว่าเป็นเพราะสาเหตุใดพร้อมแนบสัญญาการรับประกัน

มาด้วย

 สินค้าจะหลุดพ้นจากการรับประกันเมื่อ

 หมายเหตุ

-

-

-

-

-

-

-

เสียหายจากการใช้งานไม่ถูกต้อง (ไม่ปฏิบัติตามคู่มือ) หรือดัดแปลงสินค้า

เสียหายจากการขนส่ง

เสียหายจากการใช้งานเป็นประจ�า หรือ ขาดการดูแลรักษาเครื่อง

เสียหายจากการสูญหาย หรือ ชิ้นส่วนบางอย่างหายไปจากการถอดประกอบสินค้า

รับประกันเฉพาะในพื้นที่รับประกันเท่านั้น (รับประกันเฉพาะมอเตอร์)

เพื่อเป็นการพัฒนาสินค้า บริษัทขอสงวนสิทธิ์ในการเปลี่ยนแปลงรายละเอียดของคู่มือการใช้และ

คุณสมบัติสินค้าโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า

การรับประกันจะสิ้นสุดลงทันที ในกรณีน�าสินค้าไปใช้ในเชิงพาณิชย์ หรือใช้งานผิดประเภท   

นอกเหนือจากคู่มือการใช้งานเล่มนีี้
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English

350 W  220 V~  50 Hz

 Dear Customer Thank you for choosing a NESCO appliance.The experience,   
design, feature and technology of this appliance, as well as the strict quality controls 
used during manufacture, will provide full satisfaction for many years.

MINI WASHING MACHINE MODEL: PAW-8007
(NC-62011)

 Description
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A.
B.
C.
D.
E. 
F.
G.
H.
I.
J.
K.
L.
M.

Timer knob
Function knob
Cover
Washing tub
Body
Washboard
Base
Spin basket cover
Spin basket
Water inlet
Water inlet hose
Outlet pipe
Plug and cord
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(Introduction)
Single-tub washing machine is the new product of our company, the tub is made 
of high-quality natural material of high intensity and tenacity that is novel and 
unique; the structure of humanization design and there is washboard on the inboard 
wall, which improves the cleaning rate effectively; The washing machine is compact 
and the capacity is large, it is safe and easy to operate. The scientific design makes 
dexterous, convenient and applicable new washing machine for you; the machine 
is a modern and healthy assistant of your daily life.

 Operating Instruction and precautions

1.

2.
3.

1.
2.
3.

1.

2.

3.

4.

The washing machine should be put on the firm and steady ground, the maximal 
allowable slope is 2 ,ํ otherwise it should be adjusted.
The distance between washing machine and wall should be greater than 5 cm, 
in order to avoid producing noise while operating.

If there is no outlet change-over switch, outlet pipe must be hung up before use. 
Connect inlet hose.
Connect power to socket. The key, button and coin should be taken out from 
clothes.

The machine uses connectable three-pole plug, the terrestrial pole of power 
plug is link with earthing screw of the machine. Do not change the power plug 
by oneself. 
Please select suitable three-pole socket which linking with earthing line to supply 
power. The fire line, zero line and earth line of power socket should keep the 
same with power line. 
Do not dismantle the earthing screw which is used to fix yellow-green wire by 
oneself 
The power line of the machine is connected in “Y” shape, if there is anything 
wrong with the power line, please turn to professional service station; do not 
replace it by oneself.

The washing machine should be put in firm and steady place.
(Placement)

(Preparation before use)

Earthing
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1.
2.

3.

4.

5.

6.

1.
2.
3.

Open upper cover of washing machine, put clothes into the tub evenly.
Lay “washing select” knob (some types do not have this knob) to standard or 
soft according to the material of clothes.
Add appropriate detergent according to the quantity of clothes and dirty       
intensity.   
Add appropriate water that should be under the high water level (H) and above 
low water level (L)
Close upper cover, rotate timer knob in clockwise way, select wash timer, and 
start to wash.
Finish washing, put down outlet pipe to drain off water.

Add water again after dirty water is drained off from the tub.
Rotate timer in clockwise way, rinsing for 2-3 minutes.
Repeatedly rinsing for 1-2 times.

(Usage)

Rinsing

The washing machine should 
be put in ventilate and dry 
place in the room, the ground 
should be steady.

The distance between pipeline 
and ground should be smaller 
than 10cm, in order to drain off 
water conveniently.

Keep out of sunshine, otherwise, the color 
and form of plastic will 
transform.

If not use washing machine, don’t put it in 
the place with large humidity 
or the place close to fire, so as
not to damage the machine.

The earth line of power socket must be 
earthed separately, and do not
replace plug by oneself.

Don’t spatter water onto the control 
panel or switch, so as not to 
get an electric shock.

In order to prevent the tub from being out 
of shape, please don’t infunde water into 
the tub directly as the temperature of 
the water is higher than 
50 cํ.

While insert and pulling out power line, 
please take the handle of plug. The 
power line is connected in “Y” shape; if 
there is anything wrong with the power 
line, please do not replace 
it by oneself, turn to 
professional service station.

(Notes)
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Please don’t wash the clothes with much 
alcohol, petrol, organic solvent. Because 
these volatile materials mix with air will 
easy to arouse fire and explode.

The infant does not allow playing on 
washing machine, it is 
dangerous.

Do not put hot, heavy goods onto washing 
machine, in order to prevent plastics out 
of shape or parts 
from being damaged.

The dirt on washing machine can be cleaned 
with soft cloth and neutral detergent. 
Please don’t use acid or
alkaline articles.

(Removal of faults)

Cannot wash

Wash feebly

Cannot drain off water

Unusual sound, shaking

Power cut or the plug has 
not been inserted well; 
“washing timer” knob is put 
at “0”; the fuse is melt; 
wave wheel is locked.
The clothes exceed washing 
capacity; voltage is too 
low; belt is too loose.

Outlet pipe is twisted; the 
support of outlet pipe is too 
high; outlet pipe is blocked.

There are some sundries   
between wave wheel and 
washing tub; washing machine 
is placed unsteadily.

Check power and insert 
power plug; select “washing 
timer”; replace fuse; clean 
sundries.

Reduce clothes; check power 
voltage; adjust or replace 
belt.
Put outlet pipe straight; put 
outlet pipe down; clean 
sundries.

Clean sundries; put washing 
machine steadily.

Fault Reson Removal method
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 Warranty:

 Warranty is expired When (void of warranty)

 Note

Warranty Motor Only
-
-
-

Damage or defective from manufacturer, dealer & service.
1 Year warranty for household use only.
Use according to this instruction carefully.

-

-
-
-
-

-
-
-

Damage  or  defect  from  misunderstand  how  to  use  or  service  from 
non-authorized people.
Electrical shock or electrical problem.
Lost or damage some part by accident or natural damage
Warranty only in service area.
Company reserved the right to change all details before notice.

Warranty only in service area.
This instruction may be changed without prior notices.
Company reserved the right to change  all details before notice.

*
*
*
*

*

*

Reliable ground before use
There are vents at the bottom, the use of foreign body when not blocked.
Down the drain before use.
Do not put too much clothes in the washing tub, otherwise will reduce absorbent 
and dehydration ability. 
This appliance is not intended for use by persons (including children) with        
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the              
appliance.

Important Note
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